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 دیموکراسی ـ دموکراسی

 

Democracy 

 
 کشف جدید لغوی واژه دموکراسی
 به اصطلاح »یونانی« در زبان 

  «  !اصیل »پشایې/آریک 
 
 

به  Demos ، دمو Democracyترکیبی )دموکراسیبا ان هم ،که در اکثریت تعریفات ادبیات سیاسی واژه یې  
به معنی اقتدار وحاکمیت ریشه دارد ومجموعآ » حاکمیت مردم یا قانون ګذاری به وسیله   kratia معنی مردم وکراتیا

 . مردم« ویا خلاصه » حکومت مردم برمردم « معنی شده است
سالا »مردم  به  پښتو  زبان  در  و  دری/فارسی  زبان  درادبیات  تعبیر، همچنان  ترجمه   » حکومت  دخلکو   = ری 

 تفسیر،توضیح ،تشریح و پزیرفته شده است !؟ 
حرف نسبتی بوده )دهنده = ورکونکی( معنی   Demos ،س( واژهs( باید یاد اور شوم ،کی درزبان پشایې حرف

 . میشود
باستان آریایې آریک   حال اینکه، همین واژه یې مشهوربه اصطلاح یونانی )دیموکراسی ، دموکراسي( درادبیات زبان

پشایې ،ریشه یې مصدری وفعلی داشته ، که افعال واژه یې )دیمو+ کراسی(= )دیموکراسی ( محصول ،از ګردان  /
دو مصدر زنده زبان مروج امروزین پشایې ) دیک = دادن= ورکول ( و )کریک = کردن = کول( به دست میایند 

 : ردان مصادرفوق می پردازم،به خاطر قناعت دانشمندان ادبیات زبانها ،به ګ
 دیک = دادن = ورکول

 : ضمایر: افعال
 . پشایې ؛ دری؛ پښتو پشایې ؛ دری ؛ پښتو

 . آ )مم( ؛ من ؛ زه . دم /دمو/دیمو ؛ میدهم ؛ درکوم
 . توُ ؛ تو ؛ ته . دیي ؛ میدهی ؛ ورکوې

 . سې ؛ او ؛ هغه . دیګا/ د ییا ؛ میدهد ؛ ورکوي
 . ییس ؛ میدهیم ؛ ورکووآمو ؛ ما ؛ مونږ . دیس/د

 . ایمو ؛ شما ؛ تاسې . دیدا /دییدا ؛ میدهید ؛ ورکوئ
 . تې ؛ انها؛ هغوی . دېن /دیین ؛ میدهند ؛ ورکوي
 . افعال امری : مفرد = دا، دیا ؛ بده ؛ وریې کړه

 . جمع = ددا ؛ بدهید ؛ وریې کړئ :
 . افعال صفتی مفرد مذکر: دیکالا ؛ دهنده ؛ ورکوونکی

 . جمع : مونث دیکالي ؛ دهنده ؛ ورکوونکي
حالا ،که ما درګردان مصدر )د یک = دادن ؛ ورکول ( برای شخص اول مفرد متکلم فعل زبان پشایې )دم، دمو، 
دیمو= میدهم ؛ درکوم( را بدست اوردیم ، بدون شک وتردید، ما از لحاظ شکل واژه ) دم = میدهم ؛ درکوم ( ، که  

تعمال میشود بدست اوردیم، هم چنان اګر شخص متکلم در زبان پشایې بخواهد فرد مخا طب  برای مفرد مخاطب اس
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را به ګونه احترام مورد خطاب قراربدهد، مانند هرزبان دیګر به ګونه یې فعل جمع واژه )دمو/دیمو= میدهیم = 
 . ورکوو ( و)کرسی = می کنیم = کوو( نیزمانند سایر زبانها مورد استعمال قرار میګیرد

بنابر این ما در ګردان مصدر )دیک = دادن ؛ ورکول( زبان باستان پشایې قسمت اول واژه یې ترکیی مورد نظریونانی  
)دمو و دیمو ( را از لحاظ شکل صد در صد مشابه ، با معانی زیبایش )میدهم ؛ درکوم( را در زبان پشایې بدست 

 ! اوردیم
ی به اصطلاح یونانی ،که )کراسی( است ، به ګردان مصدر ) کریک  حالا برای بدست اوردن قسمت دوم واژه ترکیب

 : = کردن ؛ کول ( می پردازیم
 کریک = کردن = کول 

 : ضمایر : افعال
 . آ )مم( ؛ من ؛ زه . کرم ؛ میکنم ؛ کوم

 . توُ ؛ تو ؛ ته . کري ؛ میکنی ؛ کوې
 . سی ؛ او ؛ هغه . کرې ؛ میکند ؛ کوي

 . ،کرسي ؛ میکنیم ؛ کووامو ؛ ما ؛ مونږ. کرس 
 . ایمو ؛ شما ؛ تاسې . کردا ،کدا؛ میکنید ؛ کوئ

 . تې ؛ انها ؛ هغوی . کېن ؛ میکنند ، کوي
 . فعل مفردامري = کر ؛ بکن ؛ وکړه

 . فعل جمع امری = کردا ؛ بکن ، وکړه
 . صفت مفرد فاعلی = کرکالا ؛ کننده ؛ کوونکی

 . نکې / کوونګېمفرد وجمع مونث = کرکالي ؛ کننده : کو 
حالا مشاهده نمائید ،که ما واژه )کراسی( را درضمیر جمع متکلم به ګونه یې فعل) می کنیم = کوو( بدست اوردیم  

 ! که صد در صد با قسمت دوم واژه به اصطلاح یونانی )دموکراسی ( مطابقت دارد
اروپایې کشورهای غربی ،که زبان    در این قسمت بر بنیاد نظریات دانشمندان وپژوهشګران خانواده بزرګ هند و 

)آریک( را مادر و مادر بزرګ زبانهای خانواده هند واروپای شناخته اند ونظر به ادعای پژوهشی بنده ،که من زبان  
)پشایې( مروج امروزین در افغانستان را ،همان زبان باستان)آریک/پشایې( میدانم ، بنا براین ، به خاطربرکرسی 

ش ،که به اصطلاح واژه یونانی)دموکراسی/دیموکراسی( ملکیت اصلی زبان )پشایې( است و نشاندن نظریه یې خوی
بعد از ګردان مصادر فوق الذکر ما افعال مورد نظر خویش) دمو/ دیمو( و )کراسی( را ،که سازنده واژه ترکیبی  

اوریم ، لطفآ مشاهده    )دموکراسی / دیموکراسی ( اند ،به ګونه زیرین در یک معادله در جمع و مساوی بدست می 
 ! فرمائید

 . آ )مم( ؛ من ؛ زه = دمو / دیمو = میدهم ؛= درکوم
 . آ مو ؛ ما ؛ مونږ = کرس / کرسی ؛ میکنیم ؛ کوو

 : حالا ما ضمایر وافعال بدست امده را باهم جمع و مساوی ساخته ومعنی مینمائیم
 . دمو کرسی /دیمو کراسی پشایې /آریک = آ )مم( + دمو/ دیمو + کرس/ کراسی = آ /مم =

اداره   ، یعنی رای میدهم وباهم  فارسی/ دری = من/ ما+میدهم/ میدهیم + می کنم/ میکنیم= من )ما(میدهم میکنم 
 . وحکومت داری میکنم

پښتو = زه / مونږ + درکوم + کوو = زه درکوم کوو = زه/مونږ = رای درکوم او کوو = رای درکووم او کوو = 
 . ه حکومت کووپه مشترک ډول سر

 : یاد داشت
حالا که ما واژه ترکیبی به اصطلاح یونانی )دموکراسی ، دیموکراسی ( را از لحاظ شکل با زبان )پشایې/ آریک/  

 ! پشایې( یک سان یا فتیم ،ولی از لحاظ شکل ،فعل و معنی کلماتی با واژه یونانی متفاوت میباشد 
سان واژه ترکیبی )دموکراسی ،دیمو کراسی( درزبان پشایې /آریک    بنابر این ادعای من به ارتباط شکل دقیق ویک

مطابقت صد در صد داشته ؛ ولی از لحاظ مصادر ،افعال ومعانی که باید در زبان یونانی به مشاهده میرسید ،دیده 
 ! نمیشوند

ملکیت زبان پشایې   پس ګفته میتوانیم ،که ریشه یې واژه )دموکراسی( ازلحاظ مصدری ، فعلی ،معنایې ،ادبی وزبانی
 .آریک است ، نه از زبان یونانی !؟ /

آریایې در اولین   ،دیمو کراسی ( درزبان اصیل  اذعان نمود ،که واژه یې ) دموکراسی  باید  بنابر توضیحات فوق 
سرزمین زیست مشترک نژاد مردم آریایې ویا قبل از ان سرزمین افسانوی درزمان ګلاسیک ،کلاسیک )مغاره یې ( 

، اشتراکی ..... شاید به ګونه یې واژه مفرد زائیده وبعدآ با ګذشت وخت و زمان وپیشرفت زبان وادبیات    ،کمونی
زمان   و  ،عصر  آریایې  نژاد  مردم  مشترک  زیست  سرزمین  اولین  ویجو(  آریانا  ویجه/  در)آریانا  پشایې(  )آریک/ 

الانواع در ان زمان ،که مردمان آریایې همان  پیشرفت زبان وادبیات ) پشایې ( وبه وجود امدن نامهای ترکیبی ارباب  
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زمان ازانها پرستش وعبادت میکردند قابل درک است ،که کلمات ترکیبی و مخففات وافر مدرن امروزین به ګونه  
 ! یې، نمایندګی ازادبیات باستان را ،در انترنیت امروزین می نماید

ا مده )دموکراسی ( ازلحاظ شکل ،ریشه مصدر، فعل  باید یاد اوری کرد ،که خوش بختانه واژه ی ترکیبی بدست 
،معنی ، توضیح وتشریح بدست امده ،با توضیحات فوق داده شده در زبان پشایې درمطابقت صد در صد بوده ومی 
باشد ، که چنین توضیح مصدری،فعلی و تشریحی ،که باید در واژه یې یونانی )دموکراسی ( موجود می بود ،به  

 ! ملاحظه نمی رسد
پس بنابر دلایل فوق الذکر میخواهم عرض نمایم ،که واژه یې )دیموکراسی ،دموکراسی ( با درنظر داشت دلایل فوق  

 .الذکرمربوط به ادبیات زبان )پشایې /آریک( میباشد ،نه مربوط ادبیات زبان )یونانی( !؟
نبشته بنده ڼظریات اصلاحی ورهنمون از دانشمندان محترم احترامانه ومنصفانه تقاضا نموده وخواهشمندم ،که درباره  

دهنده خویش را دریغ ننموده ، همکاری و رهنمایې یې نمایند ، تا درنتیجه ی نظریات سازنده دانشمندان زبان وادبیات  
به معنی ومفهوم اصلی واژه تاریخې یاد شده برسیم وانرا به نام زبان مالک اصلیش ،که در ان زائیده ،رشد وتکامل 

 آریک / پشایې( بنامیم !؟نموده است ) 
 

 .مارچ دنمارک۲۰۲۳احمدجان » ماڼو «  
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